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Flaptekst
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De Middellandse Zee is niet veilig.

––––––––

[image: ]


Een irritant feit, dat zeker, maar dat zal prins Anteros er niet van weerhouden om zijn nieuwe vrouw rond te leiden op zijn mediterrane eiland Paradiso. Zijn eiland grenst aan de woelige zee waar de Barbarijse zeerovers heersen, of tenminste, waar ze heersten. Nu heerst hij, en hij zal geen enkele zeerover toestaan voet aan wal te zetten op zijn land. Helaas lijkt één zeerover dat wel gedaan te hebben, en heeft bovendien zijn vrouw onder zijn neus vandaan gestolen.

––––––––
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Die zeerover heeft duidelijk een doodswens.

––––––––
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Woedend zet Anteros koers naar een strijd zoals geen ander. Hij is vastbesloten om de man die hem dwarszit te vernietigen, de vrouw van wie hij houdt terug te halen en ervoor te zorgen dat elke vijand die hij heeft (en dat zijn er heel wat) begrijpt tot welke wrede lengten hij zal gaan om zijn dierbaren te beschermen.

––––––––
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Doodswensen kunnen hopelijk worden afgehandeld.

––––––––
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Doe mee aan het avontuur. Je zult genieten van Haar Piratenprins, want deze prins kan niet anders dan zijn piratenneigingen volgen. Haal het nu en ontsnap naar de open zee waar alles mogelijk is.
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Haar Piratenprins
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Een Regentschap Romantiek: Piraten van de Volle Zee
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Een Woord Van de Auteur
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Elk boek in deze serie kan los gelezen worden, hoewel je voor je leesplezier misschien De Bruid van de Prins (Regency Bruiden, Boek 5) wilt lezen voordat je aan dit boek begint, aangezien dit verhaal een vervolgavontuur is voor Prins Anteros en Olivia.
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De Ziener: Shira Ria
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Onder een middernachtelijke maan, gekleed in haar gewaden en met haar zilver-witte haar bedekt, liep Shira voorzichtig langs de grillige, verraderlijke rand van de kliffen van Algiers, waar de golven ver beneden op de kust beukten en de zoute nevel door de vochtige nachtlucht dreef. Als de ziener van Algiers zag ze veel meer dan ieder ander, en vanavond, op het hoogste punt van de kaap, zweefde een ijle witte aanwezigheid heen en weer, alleen zichtbaar voor haar. De spookachtige aanwezigheid wenkte haar, wachtte op haar komst. Mario van Paradiso. Ze voelde de urgentie die Mario deze avond naar deze ruige plek had gebracht.

Ze raakte de tinkelende bedeltjes aan die aan haar polsvolle zilveren armbanden hingen, terwijl de wind met onverminderde kracht door alles heen joeg. Die wind dreigde haar de kliffen af te werpen, naar de puntige rotsen en het genadeloze water ver beneden. Dit was zo'n gevaarlijk prachtige plek, waar het zilverachtige zwart van het water de eindeloze, door sterrenlicht verlichte horizon van de Middellandse Zee ontmoette.

Ze haalde diep adem, concentreerde zich op Mario's geestvorm en ging verder omhoog. Toen ze eindelijk de bovenste rand bereikte, stapte ze over een stuk rotsachtige grond terwijl zijn ijle wezen dichterbij zweefde.

Na nog een voorzichtige stap hield ze haar handpalmen om zijn wangen, haar dierbare vriend die deze dertien jaar verdwenen was. Langzaam werd zijn vorm sterker, de ijle witheid werd vaster. 'As-salamu alaykum. Het is goed je te zien, Mario.'

'Wa alaykum al-salam. Evenzo goed jou te zien, Shira.' Zelfs met de witheid waren er schaduwen op zijn gezicht te zien.

'Waarom heb je me vanavond naar deze kliffen geroepen? Ik zie de zorgen op je gezicht gegrift.'

'Ik heb een verontrustende voorspelling gehad over mijn kleinzoon, Anteros, en zijn geliefde nieuwe bruid, Olivia.'

'Wat heb je gezien?' Bezorgdheid verstijfde haar borst. Ze was gisteravond wakker geworden met zweetdruppels op haar voorhoofd door een visioen dat haar abrupt uit haar slaap had gerukt. Het visioen was van Anteros en Olivia die door een dikke poel van gestold bloed waadden. Olivia was gestruikeld en onder het oppervlak gezogen. Anteros had wanhopig naar haar gezocht, het gestolde bloed wegduwend voordat hij haar eindelijk vond. Hij had haar uit de geleiachtige troep getrokken, haar in zijn armen genomen en zich door de eindeloze golven bloedroods naar Shira geworsteld. Hij had haar naam geroepen, en ze had geprobeerd een hand uit te steken om hem te helpen, maar Anteros was teruggevallen in de eindeloze afgrond van bloed, waarbij Olivia met hem onder ging.

'Olivia zal binnenkort van Anteros worden weggenomen.' Mario leunde naar voren, hief één ijle wenkbrauw op. 'U hebt de bloedpoel gezien waarin ze verdwalen?'

'Ja, en het was een verontrustend visioen.'

'Het zal hun werkelijkheid worden als u en ik geen actie ondernemen.'

'Anteros zou nooit toestaan dat Olivia iets overkomt. Zij is zijn hart.'

'Een hart dat zijn grootste vijand wil treffen.' Mario's blik vernauwde zich. 'De vijand waarover ik spreek is de Dey van Algiers. We weten allebei hoe vicieus Dey Hazim de hele Middellandse Zee wil beheersen. Hij zal iedereen die in zijn pad staat vernietigen, waarbij Anteros vooraan staat.'

'Ik heb diezelfde vicieuze drang ook gezien tijdens lezingen die ik voor de dey heb gedaan.' Ze liet een haperende ademtocht ontsnappen. 'Mario, de laatste tijd komen Hazims kapers met meer slaven dan ooit terug in de haven. Ze overvallen niet alleen handelsschepen, maar sluipen ook dorpen in over deze zeeën en nemen al het vlees dat ze kunnen. Het kan hen niet schelen wie ze grijpen, rijk of arm, opgeleid of ongeschoold. Niemand is uitgezonderd.'

Gal steeg op in haar keel. Ze had Hazims smerige manieren om slaven te nemen en te verkopen altijd verafschuwd. Goedheid, maar vorige week nog langs de baai had ze aan de rand van een grote menigte gestaan die zich rond de terugkerende kapers had verzameld terwijl de piraten de ongelukkige zielen die ze hadden gevangen van hun schepen hadden gedreven.

Aan elkaar geketend in hun gescheurde en bebloede kleding waren die arme zielen blootvoets de stad in gestrompeld. De kapers hadden de slaven met hun kromzwaarden opgejaagd, schreeuwend met gejoel en loerende grijnzen terwijl ze hen over de keienstraten naar Hazims slavenkooien leidden.

In het verleden had ze altijd alles gedaan wat ze kon voor de gevangenen, en had ze vaak lezingen met Hazim geruild, alleen maar voor toegang tot de kooien. Eenmaal daar, was ze altijd eerst naar de kinderen gegaan, de meest kwetsbaren, van wie velen van hun ouders waren weggenomen. Bij haar zorg voor de kinderen zorgde ze ervoor dat ze dekens en voedsel hadden, en wat ze verder nog kon bieden. 'Hazim verspreidt zijn terreurbewind over al deze landen. Ik weet niet wat ik nog meer kan doen.'

'Ik weet dat je hem wilt stoppen, Shira.'

'Dat wil ik, meer dan ik ooit met woorden zou kunnen uitdrukken, maar ik heb de middelen niet om dat te doen. Alleen Anteros heeft die. Hij heeft een grote vloot schepen onder zijn bevel, maar ik vrees dat na het visioen dat ik heb gehad, ook hij van ons zal worden weggenomen.'

'We moeten je visioen veranderen, een andere uitkomst zoeken.' Mario omhulde haar met zijn ijle warmte. 'Anteros laat zoveel van Hazims schepen zinken als hij kan. Hij bevrijdt vaak de slaven voordat ze Algiers zelfs maar bereiken, maar het is niet genoeg. Niet bijna genoeg. Hazim bouwt gewoon meer schepen en stuurt zijn kapers terug om zijn opdrachten uit te voeren.' Mario gebaarde naar de donkere golven die zover het oog reikte aanzwollen, de rimpelingen van witte branding verlicht door de zachte gloed van de maan. 'Hazim staat op het punt Anteros en alles wat hem dierbaar is aan te vallen. Het is tijd voor jou om een groots plan in gang te zetten, een plan dat iedereen die bevrijding nodig heeft, zal bevrijden.'

'Hoe stel je voor dat ik dat doe?'

'Zijn huis is verdeeld, Shira. Hazims twee zonen staan aan weerszijden van die verdeling, en zoals we beiden weten-'

'-een verdeeld huis kan niet standhouden,' voltooide Shira met een ferme knik.

'Juist.' Mario bracht zijn handpalmen samen in een biddende houding. 'Er is een kwaad dat Hazims ziel doordringt, hetzelfde als bij zijn tweede zoon, Barossa.'

'Ik heb dat kwaad gezien, maar het doordringt niet de ziel van Nazari, Hazims eerstgeboren zoon.' Ze raakte haar hart aan en vervolgde: 'Nazari's moeder had een zacht en liefdevol hart. Hij heeft hetzelfde.'

'Nazari is anders dan zijn vader en halfbroer. Ik heb hetzelfde gezien als jij.' Mario draaide zich naar het paleis dat hoog op de terrasvormige heuvel boven de citadel uittorende, de elegante, uitgestrekte witte structuur van twee verdiepingen hoog met een opeenvolging van gebogen bogen ondersteund door pilaren en bekroond met een gedecoreerd dak en verhoogde koepels, terwijl de vlag van de dey in de nachtelijke bries wapperde vanaf het hoogste punt van zijn fort.

'Wat zie je nog meer?' vroeg ze aan Mario. 'Deel alles wat je kunt met me.'

'Als Anteros en Olivia moeten overleven wat er op hen afkomt, dan moet je Anteros' toekomst lezen, want alleen dan zul je werkelijk weten wat te doen. Ze mogen niet ten onder gaan. Bedenk een plan. Ik heb alle vertrouwen in je.'

'Ik zal je niet teleurstellen.' Of iemand anders van haar dierbaren.

'Roep Anteros op en lees zijn toekomst. Roep ook Adrestia op. Anteros zal zijn zus nodig hebben tijdens de moeilijke dagen die komen.' Fijne slierten scheidden zich van zijn gedaante en wervelden om haar heen. Zijn liefde omhulde haar voor een kort moment voordat zijn essentie over de kliffen zweefde waar beneden alleen de zee tekeer ging. 'Ma al-salamah.' Hij blies haar een kus toe. 'Zorg goed voor onze dierbaren.'

'Ila al-liqaa, Mario. Natuurlijk zal ik dat doen.' Ze blies hem een kus terug, en de wind stak op en nam de laatste restjes van zijn gedaante mee, schitterend op de bries.

Hij was weg, al was ze niet alleen. Ze zou nooit alleen zijn.
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Een Oproep Voor Anteros
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Lieve Anteros,

Je grootvader is naar mij gekomen.

Hij nam contact op in zijn geestesvorm.

Je moet naar mij komen zoals hij heeft opgedragen.

We hebben veel te bespreken.

In het geheim, op het water.

Breng Adrestia mee.

Laat Olivia thuis.

-
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Volg mijn instructies nauwkeurig op.

Wijk niet af van mijn verzoek.

We moeten de loop van jouw en Olivia's toekomst veranderen.

We moeten ingrijpen tegen de dood.

-
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Habeebi, veel liefs,

Shira.
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Elke Druppel in de Oceaan Heeft een Verhaal te Vertellen


[image: ]




Twee dagen na ontvangst van de oproep, één mijl langs de kustlijn van de Kasbah van Algiers, eind 1811.

––––––––
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Anteros draaide de roeispaan van de sloep een beetje om ervoor te zorgen dat de sterke stroming in de baai hem niet verder de zee op zou voeren. Hij had naar deze exacte plek geroeid na het ontvangen van een oproepbrief van Shira om haar in het geheim op te halen. Hij had ook zijn zus meegebracht zoals Shira had gevraagd, terwijl hij Olivia thuis had gelaten op het eiland Paradiso.

Dat was het moeilijkste dat hij ooit had gedaan.

Een man zou nooit gescheiden moeten worden van zijn nieuwe bruid, en zeker niet wanneer genoemde bruid de neiging had om in de problemen te komen. Nu, meer dan ooit, moest hij Olivia in het oog houden, vooral gezien de laatste regel van Shira's oproep waarin stond dat ze moesten ingrijpen tegen de dood.

Vanaf zijn positie op de middelste bank van de sloep - met de zon fel brandend en het woestijnzand landinwaarts in een levendige oranje gloed - gaf hij de wijze vrouw die hij als familie beschouwde zijn volledige aandacht. 'Shira, je kunt vrijuit spreken.'

'Lahda men fadlek.' Shira hield een hand op om hem tegen te houden, haar blik gericht op zijn trouwe rechterhand en bemanning die alert de kustlijn in de gaten hielden vanaf het dek van De Cobra. 'Alles lijkt veilig,' verklaarde ze. 'Ik moet mijn excuses aanbieden.'

'Geen excuses nodig.' Hij scande de noordelijke stenen muur van de citadel die uitkeek op de zee, waar een reeks kanonnen over de hele gebogen lengte liep, de stad zelf oprijzend in de heuvels, de pastelkleurige woningen dicht op elkaar gepakt achter de versterkte muren. Hogerop langs de terrassen kronkelden smalle steegjes, het bolwerk van Algiers geregeerd door de almachtige Dey van Algiers - Dey Hazim, zijn grootste vijand. 'Hazims kanonnen kunnen ons hier niet bereiken. Vertel me wat je hebt gezien dat je de oproep heeft doen sturen.'

'Veel te veel, maar ook lang niet genoeg.' Shira sloeg een arm om Adrestia's schouders. De twee waren altijd hecht geweest, als grootmoeder en kleindochter, hun band sterk.

Adrestia sloeg haar arm om Shira's schouders terug. 'Ik mis grootvader verschrikkelijk. Ik wou dat hij me zou bezoeken in zijn geestesvorm.'

'O, mijn lieve kind, ook al kun je je grootvader niet zien, hij waakt nog steeds over jou en Anteros. Mario zal altijd dichtbij zijn, want degenen van wie we hebben gehouden en die we verloren hebben, zijn nooit echt ver weg. We worden slechts gescheiden door een dunne sluier.'

'Ik zal voor altijd dankbaar zijn dat hij ons heeft opgevoed.' Adrestia's stem haperde. 'Het maakt niet uit hoeveel jaren hij al weg is. Soms voelt het alsof hij gisteren is overleden.'

'Voor mij voelt het ook zo.' Hij reikte naar voren en kneep in de arm van zijn zus. Zijn grootvader had vitaliteit uitgestraald, tot aan de laatste paar maanden van zijn leven voordat hij zijn laatste adem had uitgeblazen. 'We werden geboren in een moeilijke tijd voor onze ouders. Onze vader vreesde voor zijn monarchie en de voortdurende heerschappij van het Koninklijk Huis Bourbon.'

'Grootvader bood ons een toevluchtsoord.' De wind kwam op en deed het zachte linnen van zijn zus' scharlaken tuniek, die over een beige broek was gegord, rimpelen. Met haar laarzen rustend in de romp, met wat water dat erin klotste, keek ze naar Shira. 'Wanneer heb je onze vader voor het eerst ontmoet?'

'Ruim voordat jullie twee werden geboren.' Shira tilde de zoom van haar witte gewaden op uit het water waar een rand erin hing. 'Hij was zeventien, al koning van Napels en Sicilië. Ferdinand had gehoord van mijn gave. Wanneer hij kwam voor lezingen, verkoos hij het om Dey Hazim niet te waarschuwen van zijn komst.'

'Een verstandige beslissing.' Met nog een draai aan de roeispaan hield hij hen op positie over de opkomende deining van de golven. 'Laten we hem vandaag ook niet waarschuwen.'

'Akkoord.' Shira schoof vooruit op de bank, de golven die tegen de zijkanten van de sloep klapten. 'Anteros, tijdens het bezoek van je grootvader vroeg hij me om jouw toekomst te lezen.'

'Dan moet je dat doen.' Hij legde zijn roeispanen opzij en hield zijn handpalm uit. 'We weten ook niet hoeveel tijd we nog hebben. Doe het nu.'

'Ik heb beide handpalmen nodig, en een geleider. Water zal volstaan.' Shira leunde over de rand van de sloep en schepte een handvol zeewater.

Hij hield beide handpalmen bij elkaar en zij goot het water erin. Het klotste rond en werd langzaam kalmer met enkele zoute bubbels die aan de oppervlakte barstten.

'Perfect.' Ze gaf een stevige knik. 'Laat nu het water heel langzaam weglopen. Laat alleen de zandkorrels achter voor mij om te lezen.'

'Natuurlijk.' Hij liet een straaltje doorsijpelen.

'Laat me je handpalmen zien.' Shira pakte zijn handen vast en bestudeerde de overgebleven korrels. 'Hmm, ik zie bedrog en wantrouwen. Ik zie bloed vallen. Ik zie Nazari.'

'Wacht. Nazari? Weet je het zeker?' Hij fronste. 'Dat kan niet kloppen. Wat heeft Nazari hiermee te maken?'

'Ik zie duidelijk Nazari. Jullie twee zijn verbonden, zijn altijd verbonden geweest.' Ze zocht opnieuw tussen de korrels en keek hem toen aan. 'Ik besef dat hij Hazims zoon is, maar er was een tijd dat jij en Nazari elkaar vertrouwden. Dat vertrouwen moet weer in het spel komen, een verloren vriendschap die hersteld wordt. Dat is wat ik in je toekomst zie.'

'Hij is een verrader, Shira. Ik zal Nazari nooit meer vertrouwen.'

'Jullie twee moeten jullie verschillen opzij zetten als je Hazim in bedwang wilt krijgen. Onthoud, ook al zijn ze vader en zoon, hun relatie werd wezenlijk veranderd na de dood van Nazari's moeder. Nazari rouwt nog steeds om haar, zal altijd om haar rouwen. En hij verafschuwt de rol die zijn vader bij haar dood speelde.'

'Zal die 'afschuw' genoeg zijn om Nazari naar mijn kant te doen overhellen?'

'Nazari kan zich niet van zijn vader ontdoen zonder jouw hulp, Anteros. Als jij en Nazari Hazim uit deze wereld verwijderen, dan verwijder je de bedreiging die Hazim vormt voor jou en Olivia. Wil je haar leven en dat van jou redden?'

'Natuurlijk.' Zonder twijfel wilde hij dat.

'Anteros!' Giovani schreeuwde zijn naam over het water en wees toen naar een wachter die over de heuvelrug reed met zand dat van de hoeven van zijn paard vloog. 'De ruiter heeft ons gespot en keert terug naar de stad om alarm te slaan.'

'Ik zie hem!' riep hij terug voordat hij zich tot Shira wendde. 'We raken door onze tijd heen.'

'Inderdaad, maar ik heb alles gezien wat ik moest zien. Ik moet met Nazari spreken. Ik moet een plan bedenken om jullie allemaal te redden. Ik zal hem naar je toe sturen zodra ik een plan heb voorbereid. Wacht op zijn komst op Paradiso.' Shira overhandigde hem de roeispanen. 'Yajebu an athhaba al aan. Breng me terug naar de kust.'
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